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W3 4acTHOrO JINHTBUCTUYECKOIO BOMPOCA 33 MOCIEIHUE BA JECATUIETHS
dbpazeosiorusi BeIpOC/Ia B KPYMHHBIN pa3fienl S3bIKO3HAHUSA, O HEH M O MHOIHMX
npobiemMam ee HamucaHbl (TJIaBHBIM OOpa30M COBETCKMMH YUYEHBIMHU) THICSUU
paboT. I Tem He MeHee HavyaTh CONOCTABUTEIbHOE M3YUYECHHE, KaK IMO0JIarajioch
Obl, YETKUM OIPEIECICHUEM CaMOTO0 MPEAMETA WU XOTs Obl ICHOU NepUuHUIINEH
(pazeosoruzMa c nepevurucIeHUeM ero Npu3HaKoB U BUJOB IOUYTH HEBO3MOKHO;
10 OCHOBHOMY BOIPOCY: YTO Takoe (ppa3eosornuecKkue eIuHUIbI? — MHEHUs
aBTOPOB PACXOJSATCSA B OUEHb IIIUPOKOM JHara3oHe.

JUist Hac, OAHAKO, 3TO UMEET U CBOKO INOJIOKUTENIBHYIO CTOPOHY, TaK Kak
MO3BOJISIET, YYUTHIBas MPaKTUYECKYI0 Lefb Hamed paboTel HU  ee

HaIpaBJICHHOCTb Ha IICPCBOMA, BKIKOYUTH B MPCACIIBHO Y3KHC PAMKHU HaCTOHI_U;ef/'I
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IJIaBbl MaKCUMaJIbHO LIMPOKUN KPYT €IUWHHUIl — BCE TO, YTO pa3HbI€ aBTOPHI
IPUYUCISIIOT K (pa3eojoru3MaM: Kak MIUOMATHUKY, TaK M (Ppa3eoornueckue
€IMHUIIBI IOCJIOBUYHOIO TUIA (B TOM YHUCJE KPbUIAThIE BhIpAXKEHUs, aQOpU3MBI,
CEHTCHIIMM), KaKk oOpa3Hble (MeTadopuueckue) eIMHUIbI, TaK U HeoOpa3HbIe
(0e300pa3Hbie) coueTaHUs U JAaXKE CIydyad YCTOMYMBOM COYETAEMOCTH, Kak
«HOPMAaTHUBHBIEY, «0OKAaTaHHBIE» BPEMEHEM, TaK U OTILIM(OBAHHBIE MAacTepaMu
000pOTHI.

HecMoTpst Ha To, 4TO elle HET BCECTOPOHHEIO MCCIEIOBAaHMS IMEepeBOaa
dbpazeonoruu, Te WIK UHBIE BOMPOCHI 3aTparuBaioT Bce Teopetuku. Tak, 5. U.
Perikep mocBsmaer uM OOMNBINYI0 TJaBy B CBOEW KHHUTE, OTMEYas, YTO
«TEPEeBOTYHMK JOJDKEH YMETh CaMOCTOSTENIbHO pa30upaTbcsi B OCHOBHBIX
BOMpOCax Teopuu (Ppazeosoruu, yMeTh BbIICTAThH (hpa3eoIOTUIECKre eIUHHIIBI,
packpbiBaTh MX 3HAYCHHWE W TepeAaBaTh WX OSKCIPECCHUBHO-CTUIMCTHUUYECKUE
(GyHKIUU B IEPEBOJIEN .

[lepeBoay ppazeorqoru3mMoB yaeIeHO HEMAIO BHUMAHUS B TEOPETHUECKUX
paboTax, B KaXXJIOM [TOCOOUH IO MEPEBOLY, B OCOOCHHOCTH MO MEPEBOAY XYAO-
KECTBEHHOMU, MyOJMIUCTUYECKON, OOIECTBEHHO-TIOIUTUYECKON JUTEpaTypHl,
BO MHOTMX MOYyOJMKalUuAX IO TEeOpUH (Hpa3eojorud U COMOCTaBUTEIbHOU
auHTBUCTUKE. CBsI3aHHBIE C ITHM MPOOJEMBbI PaCCMATPHUBAIOTCA MO-Pa3HOMY,
PEKOMEHIYIOTCSI pa3InYHbIE METOJIBI TEPEBO/IA, BCTPEUAIOTCS HECOBMAIAIOIINE
MHeHUs. U 310, moxanyi, B NMOPSAAKE BEIIEH: OJHO3HAYHOTO, CTaHJIAPTHOTIO,
OJTHOTO Ha BCE CIIyyau >KM3HU pELIeHUs 37ech ObITh He MoxeT. He Tak penxo,
Jake TpH HAJIWMYUU  PABHOIICHHOTO (hpa3eoIOTHYECKOT0 COOTBETCTBUS,
MPUBEJCHHOTO B CJIOBape, MPUXOAUTCS UCKATh MHBIEC MYTH TMEPEBOJIA, TaK Kak
3TOT PKBHBAJICHT HE TOAMTCS JIJISl JAHHOTO KOHTEKCTa. JaXke B TpaHUIlaX OJHOMH,
Bpoje OBl TOMOTCHHOH, TpYMIbl (Pa3eoJOTHICCKUX CIUHHI], MOXKET
noTpeboBaThC HHAUBUAYAIbHOE pEIIeHHEe — CUTyalus TpeOyeT HWHOTro
nonxona. [ToaToMy u mpoTUBOpeUHBBIE (B TEOPHH) COBETHI HE BCET/Ia HYXKHO

CuuTatb HCCOBMCCTHMBIMH: HAIIpUMCp, CCJIM OJHWH aBTOp IIpCajiaract
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NEPEeBOIUTh TOCJIOBHUILY TMOCJIOBUIICH, a APYrol — KaJIbKOM WM MyTeM
MOJICTAHOBKH, HHOT/Ia IPUXOJIUTCS CYUTATh, UTO TIPAB ¥ TOT U IPYTOH.

®pazeosoru3Mbl  OYE€Hb PAa3HOOOPa3HbI IO CBOMM TI'paMMaTHYECKUM
MOJENAM U Tpu3HakaM. bBoJabIIMHCTBO (Pa3eonoru3mMoB CTHIIMCTHYECKH
3HAYMMBI, O00JAJalOT  SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIMA  OTTEHKamMu. B
OTEUECTBEHHOM JIMHIBUCTUKE (Ppa3eosornyeckue eAUMHUIBI M3Y4YeHbl BEChMa
MIyOOKO W THIATETLHO HAa MaTepHasie Pa3MYHBIX S3BIKOB Mupa. CyIecTBYIOT
uX KJaccu(puKaluu, OCHOBAHHbIE HA CEMAaHTUYECKUX, TPAMMATUYECKUX, CTUIIHU-
CTUYECKHUX U IPYTUX MpU3HAKAX.

C ToOuYKM 3peHHS TepeBOoJa WHTEPEC TNPEICTaBIAIOT BCE THITBI
bpa3eosornuecKux €IUWHUIL: CpalleHUus, T. €. HIAUOMBI, (Ppa3eoIOrHuecKue
CIMHCTBA, TJAaBHBIM 00pa3oM IOCIIOBUIIBI M TIOTOBOPKH, W TaK Ha3bIBA€MBIC
CBOOO/IHBIC COUYETAHUS (JIOMYCKAIOIIUE MTOAMEHY OJTHOTO U3 CBOMX JIEMEHTOB).

C TOYKH 3peHUsI CMBICTIOBOM CBSI3aHHOCTH KOMIIOHEHTOB (Ppa3eoIOTU3MBI
NEJSATCSA Ha HeoOpa3Hvle U 0OpasHble.

|. HeoOpa3ubie (¢pa3eosiorusmbl MHAUE HA3BIBAIOT pa3eoiocutecKumu
coyemaHuamu. B HUX COCTaBIIAIONIME JIEMEHTHI COXPAHAIOT CBOE 3HAYCHHUE, HO
COUETAIOTCS TOJBKO C ONPEJCICHHBIMH CIIOBaMH, IO3TOMY WX HEIb3s
IIPOU3BOJIBHO MEHATh. B aHTTTUHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET OOJIBIIIOE YHUCIO TAKUX
YCTOMUMBBIX (CBSI3aHHBIX, PPA3€OJIOTMUECKUX) COUECTAHUMN:

To take measures — npuHUMAaTh (a HE OpaTh) MEPHI;

To make a decision — npuHUMAaTh (a HE JIe)IaTh) PEIICHHE.

B Takux crIoBOCOUYETAHWUSX WHOTJAA JOIMYCKACTCI CHHOHUMHYECKAs
3aMeHa, Hanpumep: to take a decision.

DTO CBUAETETBCTBYET O TOM, YTO (Ppa3eoJOrHUYECKHe COYETaHUs He
SIBJISIFOTCST 3aCTHIBIIIUM KOMILICKCOM:

To achieve results — noOUTbCSs pe3yabTATOB;

To accomplish results — noOuTkCs pe3yabTaToB.
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Ho wame Bcero OHM  SBASIOTCS  WUMEHHO  YCTOWYHBBIMH
CJIOBOCOYCTAHHSIMHU:

Pay attention — oOparath (a He IUIaTUTh) BHUMaHKE [CBOE];

Draw (smb’s) attention — oOpariath BHEMaHHE [Ube-TO].

[TepeBon  HeoOpasHBIX  (pa3eoSIOTH3MOB  OCYIIECTBISCTCA  JBYMS
criocobamu:

1) omHMM CJIOBOM Ha OCHOBE CYIIECTBUTEIHHOTO YCTOWYHUBOTO
aHTIIUICKOTO CIIOBOCOYETAHUS:

To take a chance — puckoBaTh;

To take offence — oounerncs;

To take a nap — B3IpeMHYTb.

2) 5KBUBAJICHTHBIMU COYETAaHUAMU (aOCOMIOTHBIMU U OTHOCUTEIHLHBIMU):

a) aOCOIIOTHBIC DKBHUBAJICHTHI:

shadow cabinet — TeneBoii kabuHeT;

to hit the target — momacthb B Li€lib;

golden share — 3o010Tas akuus;

the root of the trouble — xopens 31a;

to read between lines — yntate MEKIY CTPOK.

0) OTHOCHUTEIIbHBIC SKBHBAJICHTHI:

to take into account — npuHUMAaTh BO BHUMAaHUE;

to make a point — o6paTuTh 0co00€ BHUMAaHUE;

ups-and-downs — B3eThI U HaACHUS;

at the world’s ends — Ha kpato cBera,;

think tank — mo3roBoii nentp;

token strike — npeaynpenurenbpHas 3ad0actoBka (token — 3Hak).

®dpazeoslornyeckre €IUHCTBA (COYETAHUS) SBISIOTCA HEOTHhEMIIEMOMN
YaCcTbI0 AHIJIMKWCKOrO A3blKa, W 3HAHUE OJTUX CIOBOCOYETAHUW — 3aJI0T

AICKBATHOI'O MEPEBOAA BCCTO BBICKA3bIBAHM .
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Il. OOpa3nbie ¢pazeonorusmbl, Wi ¢GpazeoJoOTUUECKUE CpalleHus,
W3BECTHBI 1101 Ha3BaHUEM HIUOMEI.

Houoma — 310 3acThIBIIEE CIIOBOCOUYETaHHE (peueBOi 000pOT), OOITUi
CMBICT KOTOpPOTO HE SBISIETCS CYMMOW 3HA4CHHH COCTABIISIOIIMX €ro
KOMITOHCHTOB.

3HaueHne (Ppa3eoJOTHUEeCKUX CpalICHUH HE BBITEKAET W3 CYMMBI
3HAYCHUH MX KOMIIOHCHTOB; YaCTO OHO HE MMEET HUYETo OOIIEero o 3HaUCHUEM
CJIOB, B HUX BXOJSIINX; HAIIpUMED,

"'to show the white feather' — «GbITh pycomy,

“through thick and thin” — «Bo 4To ObI TO HU CTaIOY,

“toothand nail” — «He anes cui, 3aCy4uB pyKaBay,

“it’s raining cat and dogs” — «10X/Ib JbET, KaK U3 BEApay,

“to becaught red-handed” —  «ObITb ~ mOMMaHHBIM  Ha  MECTE
MIPECTYTUICHUSD.

MHorue cpalieHus BO3HUKIN Ha OCHOBE KaKOT0-HUOYIb HCTOPHUIECKOTO
daxra. Hanpumep, "to dine with duke Humphry" 3HAYUT
«ocTaThcs 0e3 0benay.

Yacto B CpallleHHSX 3aKIOYEH METaQOpUUYECKUUA DJIEMEHT, KaK U B
BBIIIICTIPUBEACHHBIX MpuMepax. JlJis mepeBoaa cpamieHuil HeoOXOIuMO 3HATh
3HAYCHHWE JaHHOTO MJMOMa M MPaBUJIBHO MEpenarh ero cMbICi. [10CKOIbKY
cpamieHusl B OOJBIIMHCTBE CIydaeB MMEIOT HAIMOHAIBHYIO OKPAacKy, OHU HE
UMEIOT a0COJIFOTHOTO COOTBETCTBHUS B JIPYrOM s3bIKe. TPYTHOCTh HIAMOMOB
3aKJIIOYAeTCsl B TOM, 4YTO TIEPEBOJYMK JIOJDKEH YMETh WX pacro3HaBaTh |
IOJBICKATh COOTBETCTBYIOLINN PYCCKUM BapuaHT. MIquOMBI HElb3s MEPEBOAUTD
JIOCTIOBHO.
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